Venci beili
(Vsi so venct beili)

za meSani zbor (SATB) brez spremljave

slovenska ljudska iz Prekmurja

priredila Ur§ka Pompe (* 1969), 1998

All the Wreaths are White

(All Around are White Wreaths)
for mixed choir (SATB), unaccompanied

Slovene folk-song from Prekmurje

arranged by UrSka Pompe (b. 1969), 1998
English translation by Keith L. Moore [2009]
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LYRICS IN SLOVENE ENGLISH POETIC TRANSLATION ENGLISH SINGING TRANSLATION
Vsi so venci beili, samo moj zeleni. All around are white wreaths, but only is mine greend !l around are white wreaths, only mine is but green,
Ar ga jes zalejvlen s svojimi skuzami. for I gently wet it with my bitter weeping. Jor I gently wet it with my bitter weeping.
Ci bi moja skuza spadnola na kamen, Should one tear of sorrow fall upon a bare stone Should my tears of sorrow fall upon a bare stone
kamen bi se razklau na dvouje, na trouje. that stone would be broken, shattered into two, three. thar stone would be broken, shattered thus asunder.
Samo srce moje neide mi na dvouje. Only my heart shall go ncver to another. Only my heart never in twain could be broken.

English poctic translation by Keith L. Moore {2008] English singing translation by Keith L. Moore {2009}
The spoken text recording: www.astrum.si © 2008 by ASTRUM Music Publications, Slovenia-Europe © 2009 by ASTRUM Music Publications, Slovenia-Europe
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